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JIOTOBOP
O COTPYJHUYECTBE

Vupexnenue obpazoBanus «Kazaxckuii
rYMaHHTAPHO-IOPHINYECKNA WHHOBAIMOH-
Hblil yHuBepenTeT» (Kas['TONY) B mume Pek-
topa Kypman6aesoii Illbipsin, neiicTByromie-
ro Ha OCHOBaHHMM YCTaBa, C OJJHON CTOPOHBI, H
(enepaibHoe rocymapcTBeHHOE OIOMKETHOE
o0pa3zoBaTejbHOE YUpEKIeHHE BHICIIEro 00-
pasoBaHusi «MOCKOBCKHI rocyJapcTBeH-
HbIH TEXHOJIOTHIeCKH I YHHUBEPCHTET
«CTAHKHH» (®I'BOY BO «MITY
«CTAHKHWHY) B nmunie u.0. pekropa Karaesoii
Esensl I'eoprueBHbI, IeHCTBYIOMIETO HA OC-
HOBAaHMHU YCTaBa, C APYro CTOPOHBI, COBMECT-
HO HMeHyeMble B paipHeimeM «CTOpOHBIY,
3aKJIIOYWIIM HacTosmui JoroBop o HIpKecse-
TYIOILIEM:

Crarps 1.

Iensro [loroBopa siBisieTcss pa3paboTka u
peamu3anus 3 QEeKTUBHBIX (GOpPM aKaaeMIue-
CKOT0 ¥ HAay4HOrO COTPYAHHYECTBA, CO3JaHHE
€IVHOM Hay4yHOH cpelbl MapTHEPOB, MOBBIIIE-
HHE Ka4ecTBa BBICIIETO 00Opa30BaHMS, a TaKXKe
akTuBHas uHTerpanus CTOpOH B MHpPOBOE 00-
pa30BaTeIbHOE MPOCTPAHCTRO.

Cratsb 2.

CTopoHBI Ha OCHOBE pPaBHOIIPABUS W B3a-
HIMHOTO MHTepeca OyayT pa3BUBAaTh COTPYIHHU-
YECTBO B CIEAYIOMINX HAMPABICHUIX:

2.1. O6bmen HayuHOU WH(DOpManmen, yueod-
HOM, HAyYHO-METOOUYECKOU JIUTEPATYypOH, Ie-
PHOIMYECKAMU U3IaHUSIMHY;

2.2. Opranu3ais COBMECTHBIX HayYHBIX
HCCIIEZIOBaHUM, KOH(EpeHIU, CEeMHHapOB H
IPYTUX HAYyYHBIX MEPOIPUSTHH;

2.3. IlpuBneyeHne CTYIEHTOB, MarucTpaH-
TOB W TOKTOPAHTOB i OOyUeHUs, CTaAXHUPOB-
KA ¥ INIPOXOXAEHUS Pa3IMyYHBIX BHJOB IIpakK-
THK;

2.4. Oprasu3anus HAy49HOTO COTpYAHHYE-

CONTRACT OF
COOPERATION

Educational institution " Kazakh Hu-
manitarian Juridical Innovative Universi-
ty " (KazHJIU) represented by rector
Kurmanbayeva Shyryn acting on the basis of
the Charter, on the one hand, and the Mos-
cow State University of Technology
"STANKIN (MSUT "STANKIN") repre-
sented by act. rector Elena Katayeva, acting
on the basis of the Charter, on the other
hand, jointly referred to in the future, “the
parties” signed this Contract (hereinafter -
the "Contract") on the following:

Article 1.

The purpose of this Contract is to realize
effective form of academic and scientific
cooperation, creating a single scientific part-
ners environment to improve the quality of
higher education, and the active integration
of the Parties in the global educational
sphere.

Article 2.

The parties on the basis of equality and
mutual interest will develop cooperation in
the following areas:

2.1.Exchanges of research work out-
comes, academic and methodological litera-
ture, periodicals;

2.2 Arranging joint scientific research
work, conferences, seminars and other sci-
entific events;

2.3 Involving students, undergraduates
and doctoral students for training, intern-
ships and various types of practical training;

2.4 Organizing scientific cooperation in
areas of both parties interest ;
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cTBa B 00JacTsIX, MPEJCTABIIAIONIUX HMHTEPEC
Juis 00eux CTOpoH;

2.5. Peanuzanus nporpamMm axkaJaeMHYECKOM
MOOMJIBHOCTH 00yYaIONIUXcsl U IpodeccopeKo-
IIPEIT0/1aBaTEeIbCKOTO COCTaBa;

2.6. Pa3paboTka 1 peayin3ainus COBMECTHBIX
o0pa3oBaresIbHbIX IPOTPaMM;

2.7. COTpyTHHYECTBO B JIpYIMX 00JacTaX,
MpPEICTAaBISIONIMX B3aUMHBIH MHTEPEC.

Cratbs 3.

Jletasu COBMECTHOM [€ATENIBHOCTH, YCIIO-
BUS JUISl MCTIOJIb30BaHHUsI pe3yJIbTaTOB, JOCTHI-
HYTBIX JIOFOBOPEHHOCTEH, OT/IEJIbHBIX BU3SHTOB,
0OMEHOB M JIpyrux Gopm coTpy/HuYecTBa Oy-
JeT 00CYKIAaThCsl OTAC/BHO IS KaXJI0I0 KOH-
KPETHOT'O CJlyyasl.

CotpyaHuyasi B paMKax HacTosero Jloro-
Bopa, CTOPOHBI COIJIAIIAIOTCS NPOBOAUTH Me-
POIPUSATHS B COOTBETCTBUM C 3aKOHAMHM M IIpa-
BWIaMH Kaxjaoi u3 CTopoH mocne IOoJIHOH
KOHCYNIbTAllMU U 0J00pEHHUH.

KosiudecTBO CTYAEHTOB, IIpenogaBareiiei u
aJIMUHHCTPATUBHBIX COTPYJIHHMKOB, KOTOpPBIE
OyayT ydacTBOBaTh B MOOWJIBHOCTH, YKa3aH-
HOM B cTaThe 2, OYAET ONPENENSATHCS B ITUCH-
MEHHBIX COIJIAIICHUSIX MEXAY JBYMSI CTOPO-
HaMH.

CTOMMOCTh U PacXo/ibl, MOJJIEKAIIKE yILIa-
T€ B OTHOIIEHWH JIIOOOI0 COTpPYAHHUYECTBA,
NpeyCMOTPEHHOIO0 B paMKaX HacTOSUIEro Co-
rlalieHus, TMojyUieXar JajJbHENINer neranusa-
[IUHM, KOTOpasi JI0JKHA OBITh corjlacoBaHa Mex-
Jy CtopoHamu.

KoHTakThl 1 0OMEHBI MEXY JIByMs CTOPO-
HaMH JIOJIKHBI OBITH Ha OCHOBE APYXOBbI U B3a-
UMHOU IIOMOIIH.

Crartb 4.

4.1. Croponb! 0043yIOTCSI COXPAHATh PEKUM
KOH(UICHITHATLHOCTH B OTHOLIEHHM HHOOP-
Malli¥, HaIPSIMYIO WJIM KOCBEHHO CBSI3aHHOH C
ucnojgnenueM CoraiieHus, He Iepe/iaBarb U
He pasriamarhk B JIOOOM BHie WM (opMe ee
TPETHUM JIUIaM Oe3 MPEe/IBAPUTEIILHOIO IUCh-
MEHHOTO coriacus Apyroi CTOpPOHBL

Croponbl 00s3y10TCS  0obOecrieuuBaTh CO-
OJ110JIcHME YCJIOBMUA OXpaHbl MOJYYEHHOW OT
apyroii Ctoposbl HH(pOPMAIUU, COCTABIISIO-
e KOMMEpYECKYIO0 TailHy, W (MJIM) HMHOHU
KOH(QUICHIIMAIBHONH MH(pOpPMAlMK, HE JOIyC-
KaTh €€ pasrjarieHus TPeThbUM JIMIAM U HE HC-
NOJIK30BaTh BO Bpel apyr apyry. Kaxmas Cro-
poHa 00s3yeTCsi MPUMEHSITh YPOBEHb OXPaHbI
MH(pOpPMAIIMK, COCTaBJIAIOIIEH KOMMEPUECKYIO

2.5 Implementing programs of academic
mobility of students and teaching staff;

2.6 Development and implementation of
participatory educational programs;

2.7 Cooperation in other fields of mutual
interest.

Article 3.

Details of collective activities, conditions
for the use of results, agreements reached,
separate visits, exchanges and other forms of
cooperation will be discussed specifically
for each case.

Cooperating under this Contract, the par-
ties agree to carry out activities in accord-
ance with the laws and regulations of each
Party after full coordination of plans and
approval.

The number of students, academic and
administrative staff who will benefit from
the mobility, stated in the Article 2, will be
determined by the written agreements be-
tween two parties.

The cost and expenses to be paid in con-
nection with any cooperation provided for in
this Memorandum shall be subject to addi-
tional detail agreed between the parties.

Contacts and exchanges between the two
sides should be based on friendship and mu-
tual assistance.

Article 4.

4.1. The parties undertake to maintain |
confidentiality with respect to information
directly or indirectly related to the perfor-
mance of the Contract, not to transfer or
disclose it in any way or form to third par-
ties without the prior written consent of the
other party.

The parties undertake to ensure compli-
ance with the terms of protection of the in-
formation received from the other party.
constituting a trade secret, and (or) other
confidential information, not to allow its
disclosure to third parties and not to use to
the detriment of each other. Each Party un-
dertakes to apply the level protecting infor-
mation constituting a trade secret, and (or)
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TaiHy., ¥ (MJIK) WHOW KOH(UICHIUATIBHON HH-
¢dopmaru apyroil CTOpoHbl, HE MEHBILIMUH,
YyeM JUIS OXpaHbl COOCTBEHHOH MH(pOpMaLHuH,
COCTaBJIAIONIEH KOMMEPYECKYIO TaifHy, U (HJIN)
HHOM KOH(MICHITHATIbHONH HHPOpMALIUK.

4.2. O6s3aTeILCTBO O COOIOAEHUN KOH(H-
JEHIIMATBPHOCTH  HE  3aTparuBaeT  Ciydau
npeaocTaBieHust UHQpOpPMaIlMi B COOTBETCTBUH
C HCKJIIOYCHMSIMH, YCTAHOBJIEHHBIMH Mexay-
HApOHBIM 3aKOHO1AaTEJILCTBOM.

4.3. Undopmanusi, kotopyro oana uz Cro-
pPOH OTHOCHT K KOH(HICHLHMAIBbHOM, Ipe/iBa-
PUTENILHO MUCBMEHHO COOOIIUB 00 3TOM Jpy-
roit CtopoHe, sBIsieTCsl KOH(GUACHIHMAIBHON U
Jutst ipyroit CTOpOHBI.

4.4, O6s3aTenbCTBA M0 KOH(PUAECHIHAIBHO-
ctu, npuHATeie CtopoHamu 1o CoryalmeHuo,
He pacrnpoCTpaHsioTCs Ha OOMIEAOCTYIHYIO
uHpOpMAIIHIO, a TaKXKe Ha WH(OpMALHIO, KO-
TOpasi CTaHEeT M3BECTHA TPETHUM JIMIIAM HE I10
BuHe CTOPOH.

Cratsa 5.

CTOpoHBI JIOTOBOPHUIINCH, YTO OHM OydyT
CTPEMHTBCSI YPEryJIupoBaTh JIt0ObIe pa3HOIvIA-
CHsl, KOTOPBIE MOT'YT BO3HMKHYTh B XOJ€ MC-
NoJIHEHUs HacTtosiiero JloroBopa COBMECTHO
BO wn30ekaHWE KakuX-TM00 CyJeOHBIX NEH-
CTBUH.

B mporecce HcmonHeHUs NOJ0kKeHuH Jlo-
roopa CTOPOHBI PYKOBOJCTBYIOTCS MEXIyHa-
POJIHBIM 3aKOHOJATE/IbCTBOM, O00S3yIOTCS CO-
OJ1101aTh MEXTOCYAapPCTBEHHbIE COIIALIECHUS O
COTpyJHHUYECTBE B o0OyacTH 0Opa3oBaHMs,
HayKd U KyJIbTypbl Mexay Pecmy6nukoil Ka-
3axcran u Poccuiickoit denepanuei.

Bce BuaBl cOTpynHHMYECTBA, yKa3aHHBIE B
Crateax 1-3 Hacrosiero JloroBopa, JOJIKHBI
UCIIOJIHATHCS B COOTBETCTBMHM CO BCEMM 3aKO-
HaMH{, MpaBWJIaMd M HOPMATUBHBIMHM aKTaMU
CTpaHbl, B KOTOPOH 3TH BUJbI COTPYAHUYECTBA
OyIyT OCYIIECTBIISITHCS.

CraTn 6.
3a HEHUCIIOJIHEHME WJIM HeHaJIeKallee Hc-
nojHeHue Hactosiuiero JloroBopa CTOpOHBI
HECYT OTBETCTBEHHOCTHL B COOTBETCTBHH C
MEXTYHAPOIHBIM 3aKOHO/1aTE€ILCTBOM.

Crartba 7.

Hacrosmmmii JloroBop BCTynaeT B 3aKOHHYIO
CWJIy B JIEHb €0 IMOJIIUCAHUS [IPENICTaBUTES-
Mu CTOpOH cpokoM Ha 5 (IIITh) JET U MOXKET
OBITH NPOJJICH Ha Tocieaytonue 5 (IsTh) JIET
0 TTMCLMEHHOMY COTJIAIICHUIO, MPECTABIEH-

other confidential information of the other
Party, not less than for the protecting their
own information constituting a trade secret,
and (or) other confidential information.

4.2. The obligation of -confidentiality
does not affect the provision of information
in accordance with exceptions established
by international law.

4.3. Information that one of the parties
considers to be confidential, having previ-
ously informed the other party in writing
about it, is confidential for the other party.

4.4. The confidentiality obligations as-
sumed by the parties under the Contract is
not applied to publicly available infor-
mation, as well as information that will be-
come known to third parties through no
fault of the Parties.

Article 5.

This Contract enters into validity and ef-
fect on the day of its signing by the statutory
representatives of the Parties. It shall be ef-
fective for a period of 5 (five) years and
may be extended for subsequent periods of
5 (five) years by a written agreement pro-
vided by the Parties.

Contract may be amended or modified by
a written agreement signed by the repre-
sentatives of two universities.

Contract may, at any time during its pe-
riod of validity, be terminated by one of the
universities upon prior notice to the other in
writing not later than six months before the
termination date.

Article 6.

This Contract is prepared in two lan-
guages: English and Russian, in two copies,
one for each Party, both having the same
legal force.

Article 7
This Contract shall enter into force on
the date of its signing by a representative of
the parties for a period of 5 (five) years and
may be extended for a further 5 (five) years
by written agreement submitted by the par-
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Hoii CTOpOHaMH.

JloroBop MOXKeT ObITh HM3MEHEH IO IHUCh-
MEHHOMY COTJIAUIEHHUIO, MMOJNUCAHHOMY Mpe-
CTaBUTEJISIMHU JIBYX CTOPOH.

Jlororop, MOXeET B Jito0OO€ BpeMsl B TeUEHHE
Cpoka €ero JedcTBusl, ObITH MpPEKpalieH OJHOM
U3 CTOPOH I0CJIE TPEIBAPUTEIIBHOIO YBEJIOM-
JICHUS] B MUCHbMEHHON (popMe He Mo3Hee, YeM
3a IECTh MECSIIEB /10 /1aThl PACTOPKEHHUSL.

Cratbu 8.

Hactosimuii  JloroBop cocraBjieH Ha JBYX
s3bIKaX: QHTJIMHCKOM M PYCCKOM, B JIBYX JK-
3eMILIsIpax, Mo OJHOMY Julsi Kaxaod uz Cto-
poH, 06a MMEIT OJIMHAKOBYIO FOPUIMYECKYIO
CHUITy.

ties.

The contract may be amended by a writ-
ten agreement signed by the representatives
of the two parties.

At any time within the term the Contract
may, be discontinued by one party upon no-
tice in writing not later than six months pri-
or to the date of termination.

Article 8
This Contract is compiled in two lan-
guages: English and Russian, in duplicate,
one for each of the Parties, both have the
same legal force.

«Kazaxckuidi ryMaHUTaApHO—IOpUAAYECKHI
HHHOBAIIHOHHBbII YHUBEPCHTET)

yi1. Jlenuna 11

071400, r.Cemei,
Bocrouno-Kazaxcranckas o0nacThb,
Pecny6auka Kazaxcran

Kazakh Humanitarian Juridical Innova-
tive University

Lenin street 11

071400, Semey

East Kazakhstan region
Republic of Kazakhstan

(enepanbHOe rocyiapcTBeHHOE OHKETHOE
o0pa3zoBaTe/IbHOE YUpe:K/IeHHe BbICIIEro 00-
pazoBanusi «MoOCKOBCKHIT TOCy1apCTBEH-
HbIH TEXHOJIOTHYECKHUI YHHBEpPCHTET
«CTAHKHUH»

127055, Poccuiickas ®@enepanusi, r. Mocksa,
Bankosckwuit nep., 3A

Tenedon: +7 (499) 973-30-66,

+7 (499) 973-30-76

E-mail: rectos@stankin.ru

Daxe; #HAYIP973-38.85

Moscow State University of Technology
»STANKIN“ (MSUT ,,STANKIN*)

127055, Russian Federation, Moscow,
Vadkovsky per., 3A

Tel.: +7 (499) 973-30-66,

+7 (499) 973-30-76




